
Lampen

Halogeenlamp

Gebruik

Richtbare tuinspot

Constructie

Klasse I

Classificatie IP54

230 V - 50 Hz

Lampe

Halogenlampe

Gebrauch

Richtbarer Gartenstrahler

Konstruktion

Schutzklasse I

Schutzart IP54

230 V - 50 Hz

Lamp Type

Halogenlamp

Use

Garden Spotlight

Construction

Rate of protectionI

Ingress Protection IP54

230 V - 50Hz V

Type de Lampe

Lampe à halogène

Usage

Spot directionnel

Construction

Classe d'isolation I

Indice de protection IP54

230 V - 50 Hz

Montagevoorschrift Montagevorschrift Mounting Instructions Notice de montage

Montage : Voor de installatie en werking van dit armatuur dient men rekening te houden met de nationale

veiligheidsvoorschriften.Montage en lampwissel moeten spanningsvrij gebeuren.Hoogspanning op LEDs is

mogelijk tot 1 min na het uitschakelen !!!

Montage: Für die Installation und für den Betrieb dieser Leuchte sind die nationalen elektrotechnischen

Sicherheitsvorschriften zu beachten.Die Montage und der Lampenwechsel soll spannungsfrei erfolgen.

An die Leds steht Hochspannung bis 1 min nach abshalten !!!

Installation: The installation and operation of this luminaire are subject to the national electrical safety

regulations.For installation and relamping, disconnect the power supply.On the Leds can remain high

voltage until 1 min after shut down !!!

Installation: Afin d'installer et utiliser ce luminaire, respectez les normes de sécurité nationales.

Pour installer ou changer une lampe, débranchez l'alimentation.Sur les Leds peut rester une haute tension

jusqu'à 1 min aprés éteindre la luminiaire !!!
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N. Plaats de juiste lamp in de fitting en plaats de spanveer terug. Draai de

glashouder terug op de armatuur.

D. Das richtige Leuchtmittel in die Fassung stellen und den Feder wieder

hinstellen. Den Glashälter wieder auf die Leuchte drehen.

E. Put the right lamp into the lampholder and re-install the spring. Fix the glass

holder back onto the luminaire.

F. Mettez la lampe correcte dans la douille et re-installez le ressort. Tournez

l'anneau sur le luminaire.

N. Draai de glashouder los en verwijder de spanveer.

D. Der Glashälter lose schrauben und den Feder entfernen.

E. Loosen the glass holder and remove the spring.

F. Déserrez l'anneau avec le verre et enlevez le ressort.

Spy 100

O-Ring !
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N. Plaats de juiste lamp in de fitting . Draai de

glashouder terug op de armatuur.

D. Das richtige Leuchtmittel in die Fassung stellen.

Den Glashälter wieder auf die Leuchte drehen.

E. Put the right lamp into the lampholder . Fix the

glass holder back onto the luminaire.

F. Mettez la lampe correcte dans la douille .

Tournez l'anneau sur le luminaire.

N. Draai de glashouder los.

D. Der Glashälter lose schrauben .

E. Loosen the glass holder .

F. Déserrez l'anneau avec le verre .
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